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Überlasten Sie keine
Steckdosen oder
Verlängerungskabel.
Verwenden Sie
geeignete
Mehrfachsteckdosen
mit
Überspannungsschutz
und achten Sie
darauf, die
empfohlene maximale
Leistung nicht zu
überschreiten.

Do not overload
electrical outlets or
extension cords. Use
appropriate power
strips with surge
protection and be
careful not to exceed
the recommended
maximum power
rating.

Ne surchargez pas les
prises ou les
rallonges. Utilisez des
prises multiples
adaptées avec
protection contre les
surtensions et veillez
à ne pas dépasser la
puissance maximale
recommandée.

Non sovraccaricare
prese o prolunghe.
Utilizzare prese
multiple idonee con
protezione contro le
sovratensioni e fare
attenzione a non
superare la potenza
massima consigliata.

Overbelast
stopcontacten en
verlengsnoeren niet.
Gebruik geschikte
stekkerdozen met
overspanningsbeveilig
ing en zorg ervoor dat
u het aanbevolen
maximale vermogen
niet overschrijdt.

No sobrecargue los
enchufes ni los cables
de extensión. Utilice
múltiples enchufes
adecuados con
protección contra
sobretensiones y
tenga cuidado de no
exceder la potencia
máxima
recomendada.

Nepřetěžujte zásuvky
ani prodlužovací
kabely. Používejte
vhodné vícenásobné
zásuvky s přepěťovou
ochranou a dávejte
pozor, abyste
nepřekročili
doporučený
maximální výkon.

Nemojte preopteretiti
utičnice ili produžne
kabele. Koristite
odgovarajuće
višestruke utičnice sa
zaštitom od
prenapona i pazite da
ne prekoračite
preporučenu najveću
snagu.

Nemojte preopteretiti
utičnice ili produžne
kabele. Koristite
odgovarajuće
višestruke utičnice sa
zaštitom od
prenapona i pazite da
ne prekoračite
preporučenu najveću
snagu.

Ne terhelje túl az
aljzatokat vagy a
hosszabbító
kábeleket. Használjon
megfelelő több,
túlfeszültség elleni
védelemmel ellátott
aljzatot, és ügyeljen
arra, hogy ne lépje túl
az ajánlott maximális
teljesítményt.

Platzieren Sie die
Weihnachtsbeleuchtu
ng nicht in der Nähe
von brennbaren
Materialien wie
Vorhängen, Papier
oder trockenem Laub.
Lassen Sie keine
brennbaren
Gegenstände in der
Nähe von
eingeschalteten
Lichtern.

Do not place
Christmas lights near
flammable materials
such as curtains,
paper or dry leaves.
Do not leave
flammable objects
near lights that are on.

Ne placez pas les
lumières de Noël à
proximité de
matériaux
inflammables tels que
des rideaux, du papier
ou des feuilles
sèches. Ne laissez
pas d'objets
inflammables à
proximité des
lumières allumées.

Non posizionare le
luci di Natale vicino a
materiali infiammabili
come tende, carta o
foglie secche. Non
lasciare oggetti
infiammabili vicino alle
luci accese.

Plaats kerstverlichting
niet in de buurt van
brandbare materialen
zoals gordijnen,
papier of droge
bladeren. Laat geen
brandbare
voorwerpen achter in
de buurt van
brandende lampen.

No coloques luces
navideñas cerca de
materiales inflamables
como cortinas, papel
u hojas secas. No
dejes objetos
inflamables cerca de
luces encendidas.

Vánoční osvětlení
neumísťujte do
blízkosti hořlavých
materiálů, jako jsou
záclony, papír nebo
suché listí.
Nenechávejte hořlavé
předměty v blízkosti
rozsvícených světel.

Ne postavljajte
božićne lampice blizu
zapaljivih materijala
kao što su zavjese,
papir ili suho lišće. Ne
ostavljajte zapaljive
predmete blizu
upaljenih svjetala.

Ne postavljajte
božićne lampice blizu
zapaljivih materijala
kao što su zavjese,
papir ili suho lišće. Ne
ostavljajte zapaljive
predmete blizu
upaljenih svjetala.

Ne helyezze a
karácsonyi lámpákat
gyúlékony anyagok,
például függöny, papír
vagy száraz levelek
közelébe. Ne hagyjon
gyúlékony tárgyakat a
bekapcsolt lámpák
közelében.

Stellen Sie sicher,
dass Kabel und
Verlängerungen nicht
über Gehwege oder
andere Bereiche
verlaufen, in denen
Personen darüber
stolpern könnten.

Make sure cords and
extension cords do
not run across
walkways or other
areas where people
could trip over them.

Assurez-vous que les
cordons et les
rallonges ne passent
pas sur les allées ou
dans d'autres zones
où des personnes
pourraient trébucher
dessus.

Assicurarsi che cavi e
prolunghe non
passino su
marciapiedi o altre
aree in cui le persone
potrebbero
inciampare.

Zorg ervoor dat
snoeren en
verlengstukken niet
over looppaden of
andere plekken lopen
waar mensen erover
kunnen struikelen.

Asegúrese de que los
cables y las
extensiones no pasen
por los pasillos u otras
áreas donde las
personas puedan
tropezar con ellos.

Ujistěte se, že kabely
a prodlužovací kabely
nevedou přes
chodníky nebo jiné
oblasti, kde by o ně
lidé mohli zakopnout.

Pazite da kablovi i
produžeci ne prelaze
preko šetnica ili drugih
područja gdje bi se
ljudi mogli spotaknuti
na njih.

Pazite da kablovi i
produžeci ne prelaze
preko šetnica ili drugih
područja gdje bi se
ljudi mogli spotaknuti
na njih.

Ügyeljen arra, hogy a
vezetékek és a
hosszabbítók ne
fussanak át a
járdákon vagy más
olyan területeken,
ahol az emberek
megbotlhatnak
bennük.

Lagern Sie die
Weihnachtsbeleuchtu
ng nach der Saison
an einem kühlen,
trockenen Ort, um
Schäden zu
vermeiden und die
Lebensdauer der
Beleuchtung zu
verlängern. Wickeln
Sie die Lichterketten
vorsichtig auf, um
Kabelbrüche oder
Verwicklungen zu
vermeiden.

After the season,
store Christmas lights
in a cool, dry place to
prevent damage and
extend the life of the
lights. Wind the lights
carefully to avoid
broken wires or
tangling.

Après la saison,
rangez les lumières
de Noël dans un
endroit frais et sec
pour éviter tout
dommage et
prolonger la durée de
vie des lumières.
Enroulez la guirlande
lumineuse avec
précaution pour éviter
les ruptures de câbles
ou les
enchevêtrements.

Dopo la stagione,
conserva le luci di
Natale in un luogo
fresco e asciutto per
evitare danni e
prolungare la vita
delle luci. Avvolgi le
lucine con attenzione
per evitare rotture o
grovigli di cavi.

Bewaar
kerstverlichting na het
seizoen op een koele,
droge plaats om
schade te voorkomen
en de levensduur van
de lampen te
verlengen. Wikkel de
kerstverlichting
voorzichtig op om
kabelbreuken of
knopen te voorkomen.

Después de la
temporada, guarde
las luces navideñas
en un lugar fresco y
seco para evitar
daños y prolongar la
vida útil de las luces.
Enrolle las luces de
hadas con cuidado
para evitar roturas o
enredos de cables.

Vánoční světýlka po
sezóně uložte na
chladné a suché
místo, zabráníte tak
poškození a
prodloužíte životnost
světel. Opatrně
navíjejte pohádková
světla, aby nedošlo k
přerušení nebo
zamotání kabelů.

Nakon sezone,
božićne lampice
čuvajte na hladnom i
suhom mjestu kako
biste spriječili
oštećenja i produžili
vijek lampica. Pažljivo
namotajte bajkovita
svjetla kako biste
izbjegli pucanje ili
zapetljavanje kabela.

Nakon sezone,
božićne lampice
čuvajte na hladnom i
suhom mjestu kako
biste spriječili
oštećenja i produžili
vijek lampica. Pažljivo
namotajte bajkovita
svjetla kako biste
izbjegli pucanje ili
zapetljavanje kabela.

A szezon után a
karácsonyi lámpákat
hűvös, száraz helyen
tárolja, hogy elkerülje
a károsodást és
meghosszabbítsa a
lámpák élettartamát.
Óvatosan tekerje fel a
tündérlámpákat, hogy
elkerülje a
kábelszakadást vagy
összegabalyodást.

Diese Lichterketten
sind ausschließlich für
den Gebrauch in
Innenräumen
vorgesehen und
können im Freien
nicht sicher verwendet
werden.

These fairy lights are
intended for indoor
use only and are not
safe to use outdoors.

Ces guirlandes
lumineuses sont
destinées à un usage
intérieur uniquement
et ne peuvent pas être
utilisées en toute
sécurité à l’extérieur.

Queste luci a catena
sono destinate
esclusivamente all'uso
interno e non possono
essere utilizzate in
sicurezza all'esterno.

Deze lichtslingers zijn
uitsluitend bedoeld
voor gebruik
binnenshuis en
kunnen niet veilig
buitenshuis worden
gebruikt.

Estas luces de
cadena están
diseñadas para uso
en interiores
únicamente y no se
pueden utilizar de
forma segura en
exteriores.

Tato řetězová světla
jsou určena pouze pro
vnitřní použití a nelze
je bezpečně používat
venku.

Ova žičana svjetla
namijenjena su samo
za unutarnju upotrebu
i ne mogu se sigurno
koristiti na otvorenom.

Ova žičana svjetla
namijenjena su samo
za unutarnju upotrebu
i ne mogu se sigurno
koristiti na otvorenom.

Ezeket a
fényfüzéreket csak
beltéri használatra
tervezték, és nem
használhatók
biztonságosan
kültéren.

Verwenden Sie die
Lichterketten nicht in
der Nähe von
Vorhängen, Gardinen,
Papier oder anderen
leicht entflammbaren
Materialien, um
Brandgefahren zu
vermeiden.

To avoid fire hazards,
do not use the fairy
lights near curtains,
drapes, paper or other
flammable materials.

Pour éviter les risques
d'incendie, n'utilisez
pas de guirlandes
lumineuses à
proximité de rideaux,
tentures, papier ou
autres matériaux
hautement
inflammables.

Per evitare rischi di
incendio, non
utilizzare catene
luminose vicino a
tende, tendaggi, carta
o altri materiali
altamente
infiammabili.

Om brandgevaar te
voorkomen, mag u
geen lichtslingers
gebruiken in de buurt
van gordijnen,
gordijnen, papier of
andere licht
ontvlambare
materialen.

Para evitar riesgos de
incendio, no utilice
guirnaldas de luces
cerca de cortinas,
cortinas, papel u otros
materiales altamente
inflamables.

Abyste předešli
nebezpečí požáru,
nepoužívejte řetězová
světla v blízkosti
záclon, závěsů,
papíru nebo jiných
vysoce hořlavých
materiálů.

Kako biste izbjegli
opasnost od požara,
ne koristite svjetiljke u
blizini zavjesa,
draperija, papira ili
drugih lako zapaljivih
materijala.

Kako biste izbjegli
opasnost od požara,
ne koristite svjetiljke u
blizini zavjesa,
draperija, papira ili
drugih lako zapaljivih
materijala.

tűzveszély elkerülése
érdekében ne
használjon lámpát
függönyök,
függönyök, papír vagy
más tűzveszélyes
anyagok közelében.
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Überlasten Sie die
Lichterketten nicht,
indem Sie zu viele
aneinander
anschließen oder
andere elektrische
Geräte an dieselbe
Steckdose
anschließen, um
Kurzschlüsse oder
Brände zu verhindern.

To prevent short
circuits or fires, do not
overload the string
lights by connecting
too many together or
by plugging other
electrical devices into
the same outlet.

Pour éviter les courts-
circuits ou les
incendies, ne
surchargez pas les
guirlandes lumineuses
en en connectant trop
ensemble ou en
connectant d'autres
appareils électriques
à la même prise.

Per evitare
cortocircuiti o incendi,
non sovraccaricare le
luci della catena
collegandone troppe
insieme o collegando
altri dispositivi elettrici
alla stessa presa.

Om kortsluiting of
brand te voorkomen,
mag u de lichtslingers
niet overbelasten door
er te veel op elkaar
aan te sluiten of door
andere elektrische
apparaten op
hetzelfde stopcontact
aan te sluiten.

Para evitar
cortocircuitos o
incendios, no
sobrecargue las luces
de cadena
conectando
demasiadas juntas ni
conectando otros
dispositivos eléctricos
al mismo
tomacorriente.

Abyste předešli zkratu
nebo požáru,
nepřetěžujte řetězová
světla spojováním
příliš mnoha
dohromady nebo
připojováním jiných
elektrických zařízení
do stejné zásuvky.

Kako biste spriječili
kratke spojeve ili
požare, nemojte
preopteretiti žičane
svjetiljke spajanjem
previše zajedno ili
spajanjem drugih
električnih uređaja na
istu utičnicu.

Kako biste spriječili
kratke spojeve ili
požare, nemojte
preopteretiti žičane
svjetiljke spajanjem
previše zajedno ili
spajanjem drugih
električnih uređaja na
istu utičnicu.

A rövidzárlatok és a
tüzek elkerülése
érdekében ne terhelje
túl a lámpafüzéreket
azzal, hogy túl sokat
csatlakoztat
egymáshoz, vagy más
elektromos
eszközöket
csatlakoztat
ugyanahhoz a
konnektorhoz.

Verwenden Sie die
Lichterketten nicht,
wenn das Kabel
beschädigt ist,
Stecker locker sind
oder die Lichter selbst
Risse oder Brüche
aufweisen, um
elektrische Schocks
oder Brände zu
verhindern.

To prevent electric
shock or fire, do not
use the string lights if
the cord is damaged,
plugs are loose, or the
lights themselves are
cracked or broken.

Pour éviter tout choc
électrique ou
incendie, n'utilisez pas
la guirlande
lumineuse si le cordon
est endommagé, si
les connecteurs sont
desserrés ou si les
lumières elles-mêmes
sont fissurées ou
cassées.

Per evitare scosse
elettriche o incendi,
non utilizzare le luci
della catena se il cavo
è danneggiato, i
connettori sono
allentati o le luci
stesse sono incrinate
o rotte.

Om elektrische
schokken of brand te
voorkomen, mag u de
lichtslingers niet
gebruiken als het
snoer beschadigd is,
de connectoren los
zitten of als de
lampen zelf gebarsten
of kapot zijn.

Para evitar descargas
eléctricas o incendios,
no utilice las luces de
cadena si el cable
está dañado, los
conectores están
flojos o las luces
mismas están
agrietadas o rotas.

Abyste předešli úrazu
elektrickým proudem
nebo požáru,
nepoužívejte řetězová
světla, pokud je kabel
poškozený, konektory
jsou uvolněné nebo
samotná světla jsou
prasklá či rozbitá.

Kako biste spriječili
strujni udar ili požar,
nemojte koristiti
svjetiljke ako je kabel
oštećen, konektori su
labavi ili su sama
svjetla napuknuta ili
slomljena.

Kako biste spriječili
strujni udar ili požar,
nemojte koristiti
svjetiljke ako je kabel
oštećen, konektori su
labavi ili su sama
svjetla napuknuta ili
slomljena.

Az áramütés és a tűz
elkerülése érdekében
ne használja a
lámpafüzért, ha a
kábel sérült, a
csatlakozók
meglazultak, vagy
maguk a lámpák
megrepedtek vagy
eltörtek.


